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JInHrBoKynbTypoOnornyeckas moaenb KoHuenta «O6y4yeHune»
B HaLMOHaNIbHOM CaMOCO3HaH1U (Ha MaTepuare aHrfMMUCKOro A3biKa)

AHHOmMauyus. Cmamabs rnocesiueHa usy4eHuro KoHyenma « ObyyeHue» e aHanutckou fuHa-
80Kyribmype. B cospemeHHOU nuHe8UCMUKe akmyalibHbIM S8/19emcsi U3y4YeHue YeHHoCcm-
HbIX MOHSMUU Oyx08HOU Kyrbmyphbl, rnpedcmasneHHbIX 8 (hopMe KOHUENMOos8, 4Yepes
npu3my s3bIKo8bIX OaHHbIX. Llesis cmambu — xapakmepucmuka KoHuenma « ObyyeHue» u
0CcobeHHOCMU e20 UHMepnpemauuu 8 aHariulickoM s3bike. Hawel 3adaydel 6b110 ebisierie-
HUe KyrbmypHO-HayuoHarbHbix ocobeHHocmel koHuernnma «ObyyeHue». B OaHHOU pa-
bome 8bidesieHbl coOepxameribHble Xapakmepucmuku KoHuenma « Oby4yeHue» 8 bpumat-
CKoU KkapmuHe Mmupa u ornpedersieHbl cpedcmea eepbanusayuu kKoHyenma « ObydyeHue» 8
COBPEMEHHOM aHeIUUCKOM fi3blKe; rpoaHaiu3uposaHbl duaxpoHUYecKUe U3MEeHEeHUSs CO-
OepxxaHusi KoHUenma « ObyyeHue» 8 aHasIUlICKOM 3bIKe.

Knroyeeble cnoea: koeHUMuUHas fluHagucmuka, kKoHyenm « ObydyeHue», cmpykmypa KOH-
uenma, aHmporiouyeHmpu4eckutli Mo0xo0, aHMpPOrnoueHmMpu3m.

Pa3den: (05) cbunonoausi; uckyccmeogedeHue; Kyribmyposioausl.

B coBpemeHHON OoTevyeCTBEHHOW 1 3apybexXHOM KOTHUTUBHOW SIMHIBUCTUKE OAHUM U3
NPUOPUTETHBLIX HanNpaBfieHU B N3y4eHUN A3blka ABNAETCA KOTHUTUBHbLIWM noaxod. JaHHbIn
noaxo No3BOSISIET MOHATL, YTO A3bIK ABNSAETCH HE TOSNIbKO CpeaCcTBOM 0O eHust, HO 1 cny-
XUT BOMJOLWEHNEM OYXOBHOro, MaTepuaribHOro onbiTa Hapoga, OTpaXKalowero KyrnbTyp-
HYI0, COUManbHY0 N UCTOPUYECKYIO cpeay.

HayyHblM MHTepec Ons JIMHIBUCTOB-KOrHUTOSOIOB NpeacTaBnseT uccnegoBaHue
KyNbTYPHOrO 3HaHWs U OnbiTa Hapoaa, 3a5oXXeHHOro B A3blke. OgHUM 13 caMbIX NPOOYKTMB-
HbIX CNOCODOB MHTEPNPETALMM YENOBEYECKOM KYNbTYypbl B PyCrie ABMASETCA KOHUENT, KOTO-
PbIN XPaHUT KyNbTYPHbIA YPOBEHb S3bIKOBOW IMYHOCTH.

TepMUH «KOHLIENT» MOXET TPaKTOBaTbLCS MO-pa3HOMyY. OTa HEOAHO3HAYHOCTb MOHMMaHUSA
KOHLeNTa O0BbACHSETCA ero MeXAMCLUMNIMHAPHBLIM CTaTycoM. B pamkax aHTpONOLEHTPUYECKON
napagurMmbl UccrnefoBaHUe KOHLENTa CBS3aHO C ApYrMMu Haykamu. B coBpeMeHHOM onpegerne-
HUM KoHLenTa chopMMpOoBanmcb pasHoobpasHbie noaxoapl. Kaxxabi nogxon npeanaraeT CBOM
onpeaeneHns KoHUenTa n MexaHn3mbl ero BO3HMKHOBEHNSA. OCTaHOBMMCS Ha paCcCMOTPEHUN OC-
HOBHbIX NOAXOA0B: NIMHIBOKOTHUTUBHOM W JIMHIBOKYIbTYPOSOrMYECKOM.

CornacHO NMHIBOKOrHUTUBHOMY NOAXOAY, KOHLENT NMOHMMAaETCs Kak eaMHULa MeHTarnb-
HbIX 1 NCUXNYECKMX PECYPCOB HALLIEro CO3HaHWUS; onepaTnuBHas cogepXxaTenbHas eguHuLa na-
MATU. KOHLEeNTbl BO3HUKAIOT B MPOLIECCe CTPYKTYPUPOBaHUS MHGOOPMaLUKN, OHN CBOAST pa3Ho-
obpasne Habngaembix 1 BOOOBpaXkaeMbIX ABNEHWI K YeMy-To eauHomy. [NpencraBurenu gax-
Horo nogxopda, O. C. NluxayeB n E. C. KybpsikoBa, nonaratoT, YTO KOHLUENT — 3TO pe3ynbTar
FINYHOTO M HAPOAHOrO OMnbiTa 1 6a30BOro CrI0BapHOro 3Ha4YeHus cnosa [1].

Yyenble 3. [. lNonosa, n N. A. CTepHuMH, TaKkke CTOPOHHMKN 3TOro NoAxoaa, cumTaroT
KOHLENT KIOYEBbIM NOHATUEM KOFHUTMBHOW NIMHIBUCTUKN N ONPeaensatoT ero Kak gUCKpeT-
HOe MeHTanbHOoe obpa3oBaHue, saengatoueecs 6a3oBon eANHULIEN MbICITMTENBHOMO KoAda Ye-
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noseka, obragatoLiee OTHOCUTESTbHO YNOPSAOYEHHOW BHYTPEHHEN CTPYKTYPOWN, NpeacTaB-
nstouwee cobon pesynbTaT NO3HaBaTENbHOW AEATENBHOCTU NMNYHOCTK M obwecTBa...» OHn
TaKkKe yTBepXOatoT, YTO KOHLENT MOXET U HE UMETb A3bIKOBOIO BbIpaXeHUsl, TakK Kak cyLue-
CTBYET MHOXECTBO KOHLIENTOB, KOTOPbIE HE UMEKT YCTOMYMBOrO Ha3BaHUS, HO NPU 3TOM UX
KOHLIeNTyarnbHbIN CTaTyC He Bbi3blBaeT COMHEHUS. [10 X MHEHUIO, KOHLIENT — OTpaxeHue
9THMYECKON OCOBEHHOCTU MblLneHus [2].

MpenctaBuTenb NMHIBOKOrHUTMBHOIO noaxona A. M. babylikmH B cBoux paboTtax yka-
3blBasl, YTO KOHLENT COOTBETCTBYET COAEPKaHUIO CEMEM AaHHOro A3blka, Tak Kak B 3Ha4e-
HUAX CINOB COAEPXUTCSH pe3ynbTaTt NO3HaHUSA 4eNCTBUTENbHOCTU. VX KOHLenums onvpaeTcs
Ha Teoputo cMbicna u pedepeHumn. Mo mHeHuto A. . BabyLliknHa, UMEHHO CEMaHTUYECKNI
aHanua sBNAeTCcHa NMMHIBUCTUYECKMM MO CBOen CyTW. Ha OCHOBE KOMMOHEHTHOro aHanusa
BO3MOXHO M3y4YeHne KOHLUEeNnTyanbHbIX napaMeTpoB crioBa. B caMoOM 3Ha4YeHun crnosa ectb
ero fornko-npeameTHoe cogepxanHue [3].

[pyron nogxopn K NOHMMaHWUIO KOHLENTa — JIMHIBOKYNbTYPOSIOrMYECKNn — CBA3aH C pa-
6otamu H. [1. ApyTioHoBon, A. [. LUmenesa n H. ®. AnedumpeHko. CTOPOHHUKM AaHHOIo noa-
xofa onpeaenstT KOHUENT Kak MeTas3blK KynbTypbl, OO4HY U3 BaXKHbIX OCHOB KyrnbTypbl [4—6].

MpencraBuTeny 4aHHOTO NOAXOAA aKLUEHTUPYIOT BHUMaHWE Ha CBA3U s3blka U KyNbTypbl.
Ha B3anMmMocBA3b A3blka U KynbTypbl yKasbiBan B cBoux Tpydax 0. C. CtenaHoB n oTmevarn,
YTO KOHLENT B KyNbTYPOSiOrMn aHanormyeH KoHUenTy B MmateMaTnyeckom nornke. Ho koHuenT
B KyNbTypOroruu, B oTrv4mMe oT MaTemMaTU4ECKON JTOMMKN, COCTOUT U3 PasMYHbIX KOMMOHEH-
TOB WIN «CINOEBY, ABMAIOLUNXCA PE3YNbTAaTOM KyNbTYPHOM XXNU3HW pasHbIX 3Mnox [7].

JINHrBOKYNBLTYPONOrMYeCcKNin noaxon, npeanoxeHHoln A. Bexbuukon, HanpasneH Ha
n3ydeHne KoHUenTa B KayecTBe MHCTPYMEHTa NO3HaHUSA BHELIHEN AeNCTBUTENbHOCTU. [og
KOHLENTOM OHa NMOHUMAaeT MbICIEeHHble 06pa3oBaHus, NO3BoONSALWME OOBACHUTL YCTPOK-
CTBO OKpy>KatoLlen AencTemMTensHoCcTH [8].

OTOT NoAxond K M3ydeHuto koHuenTa Mbl Habnogaem B nccnegosaHusx B. B. Kone-
COBa, KOTOpPbIN yTBEPXAar, YTO UMEHHO chunocodus, npeactaBneHHasa B CTPYKType poa-
HOro 4A3blka, OTpaXkaeT HaLMOHanbHY0 MeHTanbHoCTb. 1o MHeHuto B. B. Konecosa, KOH-
uenT npeacTtasnseT cobon OCHOBHYIO eANHULY MeHTanbHoCcTH [9].

PaccmoTpeHne pasnuyHbix NOAXOA0B K onpeaeneHnto KoHLenTa no3sosvmo BbISBUTb
CcXo4Hble YepTbl MOHMMaHUS KoHLenTa ux npegcrasutenamMmu. [nasHasa nges, kotopas 06b-
efuHsAeT 9TW NOoAXOoAbl, 3aKrYyaeTcss B TOM, YTO KOHUENT npeacTtaBngeT cobon egmHuLy
MbILLUIEHUST UKW NAaMSTU N OTpaXKaeT S3bIKOBYHO KapTUHY MUpa Hapoaa.

B coBpeMeHHOW NUHIBUCTUMKE MOXHO BblAENUTb CMEeAyHLY MHTepnpeTaumnto KOH-
uenTa: KoHUenT — Mukpomogenb KynbTypbl [10], cBoeobpasHasi MeHTanbHas eavHuua,
KBaHT 3HaHuWs, BepbannsyoLlmincs B a3blke nekcnyeckumm egmHmuamm [11], « COBOKynHOCTb
NPU3HaKoB, NPeACTaBMAILWMX B A3bIKOBbIX 3HaKax pparMeHT Mmpa Unm Yyactb Takoro dopar-
MeHTay [12]. KoHuenT 3akpennseTcsa Yepes onbIT HapoAda U XpaHUTCcs B caMoM A3bike [13].
KynbTypHas o6LWHOCTL N 06 bEKTUBHOCTb CBOMCTBEHHbLI KaXaoMy KoHUenTy [14].

B Hawen paboTe paccmaTtpuBaeTcs KoHUenT «O6ydeHne» B aHIMMUNCKON NIMHIBOKY b-
Type B paMKax KOrHUTUBHOM JIMHIBUCTUKN. IMEHHO M3y4eHME KOHLENTa B pamMKax KOTHUTUB-
HOW NIMHIBUCTUKM MOMOraeT NOHATb OCOBEHHOCTU YENOBEYECKOro OCBOEHNSA MUpa nocpea-
CTBOM €CTECTBEHHbIX S13bIKOB. B aHIMMMNCKOM S3bIKE OTCYTCTBYET KOMMSIEKCHOE OnncaHue
koHuenTa «ObyyeHne» B eQNHCTBE ero coaepkaTefibHbiX napameTpoB 1 BepbanbHon pe-
npeseHTaumMm: HeOCTaTOYHO UCCnefoBaHbl CEMaHTUYECKNE XapaKTEPUCTUKN NIEKCEM KOH-
uenTa, ero UICTopuyeckme U3MeHeHus.

B paHHOM cTatbe Mbl Oyaem onupaTbCs Ha METOAMKY KOHLEeNnTyanbHOro aHanmuaa
M. B. lNMumeHoBon. CornacHo ee Metoauke, UCCreaoBaHMe KOHLENTa NPOMCXoauT B HECKOSBbKO
aTanos. Ha nepBom aTane nsyyaetcs BHYTPEHHSS hopma CrioBa, ero aTumoriorns. Ha stopom
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aTane paccMaTpvBaloTCs CroBapHble AeUHMLMK ekceMmbl, Bepbanuaytowme koHuenT. [ng
BbISBIIEHWSI MOHATUIHBIX NPU3HAKOB KOHLIENTa NPOBOAUTCS TakkKe aHanun3 CeEMaHTUKN eanHUL,
HOMMHATMBHOIO NOMSA KOHLEeNTa C NPUMEHEHNEM CIIOBapPHbIX MCTOYHMKOB [15].

«AHanNn3 A3bIKOBbIX CPeACTB NO3BONAET Hanbonee NPOCTbIM N HAAEXHbIM CNOCOBOM
BbISIBUTb NPU3HAKM KOHLIENTOB 1 MogenvpoBaTth KoHuenT» [16]. TpeTuin atan KoHuenTyanb-
HOro aHanusa 3akrnt4aeTcs B U3YYEeHUN COMETAeMOCTHbIX CBOMCTB 6a30BOro HOMMHaHTa
KOHLIEeNTa, a MMEHHO CrnoBa-penpes3eHTaHTa, C MOMOLLbI KOTOPOro uccnegyemMbli KOHUENT
06BbeKTMBUPYETCS B A3blke. KoHLenTyanusaums 0encTBUTENbHOCTHN NpeacTaBneHa MMeHHO
cybcTaHTUBHBIMK (bopmamm Bepbanusaumm koHuentoB. « CybCcTaHTUBHAA uKcaumns KOH-
uenTta B s13blke CBUOETENLCTBYET O HAAEXHOWN KOHUENTyanu3auumn aBneHns, MakcumanbHO
abcTparMpoBaHHOM OT cuTyauum» [17]. B pamkax gaHHonm meTtogukum Heobxoaumo obpa-
WaTbCs K NpoTOTMNUYeckoMy obpasuy, CBONCTBEHHOMY HOCUTENSAM KOHKPETHOro A3blKa.
CornacHo gaHHon MeToauke Byaem NpMMeHaTb NpoToTMnnyeckun aHanua [18]. U Bcnea 3a
M. B. lNMumeHoBON BbIgENNM NPOTOTUNNYECKUIA 0BpaseL, unm NPOTOTUMN, CBOMCTBEHHbLIN HO-
CUTENSIM KOHKPETHOrO s3blKa U NPOSBNSAOLWMIA B HanbornbLuUen cTeneHun CBOMCTBa, obuime ¢
APYrMMU eauHULAMM OAHHOW TPYNMbl, @ Takke U3ydnMm CroBapHble AeUHULNN NEKCeM,
Bepb6anuayoLmne KOHUENT, U BbIABMM MOHATUNHbBIE MPU3HAKM KOHLEeNnTa.

WTakK, koHUenT 06bl4HO peann3yeTcs B A3bIKOBbIX €AMHULAX, MO3TOMY AS18 N3YYEeHUS KOH-
uenta «OBydyeHne» HeOBXOOUMO cHavarna pacCMOTPETb NIeKCUYeckne eanHuLbl, Bepbannsy-
toLMe Npu3Hak koHuenTta. MaTepmanom Hallero nccrnefoBaHus MoChyXunu A3bIKoBble ean-
HULbI, pENPEe3eHTUPYOLWMNE UccrnenyemMblin KOHLENT U OTOBPaHHbIE N3 NeYaTHbIX U 3NEKTPOH-
HbIX TOSIKOBbIX, 3TUMOSIOMYECKNX CIOBapeEN, CroBapen CUHOHUMOB aHIIIMNCKOro SA3blKa.

[nga Toro 4Tobbl NOHATL NPEACTaBIEHME aHITIMACKOrO Hapoda O koHuenTte «ObyyeHney,
N3y4M 3TUMOSIOMMYECKYHD, AEPUMHNLIMOHHYIO MHGOPMAaLMIO YHUBEPCANbHOrO HOCUTENSA 3HaYe-
HWS, @ UMEHHO NPOTOTMN UMW JOMUHAHTY Uccneayemoro KoHuenTa. Mtak, HoHMHaHToMm, Bepba-
nmM3yroLwmm koHUenT «OByyeHre» B aHIMMNCKOM SA3bIKe, SIBNSETCA nekcema training (obyueHwne).

CornacHo gaHHbIM, NpeacTaBneHHbIM B AHIIMUCKOM 3TUMOSIorMyeckom criosape [19],
cnoBso training Bnepeble nosesunocb B XV B. B 3HadyeHun protraction, delay (3atsruBa-
HWe, NnpoMeaneHne, 3agepxka).

B 1540 r. nosiBunock gpyroe 3HavyeHune atoro crnosa — discipline and instruction to de-
velop powers or skills (gucuunnuHa n obyyeHne ona pasBuTrs cun Uy HaebikoB). C 1786 T.
Kak exercise to improve bodily vigor (ynpaxHeHne ona yny4vlweHuss TenecHom cunbl). Train-
ing is the development of the mind or character or both, or some faculty, at some length, by
exercise (TpeHnpoBka — 3TO pa3BUTME YMa, UK XapakTepa, Unv 1 Toro u Apyroro, Uin Ka-
KOW-TO CNOCOBHOCTU, B TEYEHNE HEKOTOPOrO BPEMEHU, NYTEM YNPaXKHEHNN).

B kayecTBe eavHML 9TMMONOMMYECKOro aHanmsa BbICTYNalT TakKe POACTBEHHble
cnoBa, nmetroume obLLy0 KOPHEBYHO CUCTEMY C Nnekcemomn training, — crioBa-penpes3eHTaHThbl
koHuenTta «Oby4eHue.

[aHHbI aHanu3 no3BONUT onpeaenuTb U3MEHEHUSI COBApPHOrO cocTaBa KOHUenTa
«OByyeHne» B AUaxpoHMYECKOM, NCTOPUYECKOM acrnekTe.

PogacteeHHbIN rnaron train nosisuncs B koHue XIV B. B 3HadeHun draw out and manip-
ulate in order to bring to a desired form — BbITArMBaTE 1 MaHMNYNMPOBaTb, YTOOLI NPMBECTU
B Xernaemyto popmy.

B 1540 r. nosBunockb gpyroe 3Ha4veHue: to discipline, teach, bring to a desired state by
means of instruction, AUCUNNNNHUPOBATb, Y4UTb, NPUBOOUTL B Xerflaemoe COCTOsiHME MOo-
CpeAcTBOM 0ByYeHus.

CywectButensHoe trainer, obpasoBaHHOe OT rnaronia train, Bnepsble MNOSBUOCH B
1600 r. B 3HayeHuun one who educates or instructs, agent noun from train — mom, kmo o0by-
yaem unu Hacmaesnsem. B 1823 r. B 3HayeHun one who prepares another for feats requiring
physical fithess — mom, kmo obyyaem unu Hacmasnsem.
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CornacHo npencraBneHHON 3TUMOSIOMMYECKON WHAOPMaUUN MOXHO YBUAETb, YTO
POOCTBEHHbIE CNOBA CyLLIECTBUTENBHOrO training, a MMEHHO ero NpoM3BoAHbIE: rnaron train
N cyLlecTBUTENBLHOE trainer — akTyanuanpoBanu B CBOEN CEMaHTUKE Te 3HaYeHNS, KOTopble
He GbInNn oxBayeHbl COBOM training.

[anee npoBeném cnosapHble AePUHULUM JOMUHAHTbLI aHaNM3npyemMoro KoHuenTta —
nekcembl training. B KembGpuokckom crioBape aHrimmcKoro sidblka CyLecTBUTENbHOE
training umeeT cnepyowme 3HayveHus [20-21]:

<the process of learning the skills you need to do a particular job or activity> (npouecc
obyyYyeHnsa HaBblkam, HeOBXOAMMbIM O11S BbIMNOMHEHUA onpeferieHHon paboTbl unn aes-
TEnbHOCTH).

B TonkoBom cnoape aHrnunckoro sisbika Meppuam-Yabcetep [22] aTo crnoBo nmeet
3HaYeHUs:

<the act, process, or method of one that trains > (aencreume, npoLecc Unn MeToa Toro,
KTO TpeHMpyeTcs)

<the skill, knowledge, or experience acquired by one that trains > (HaBblku, 3HaHUS
U ONbIT, MPUOBPETEHHbIE TEM, KTO TPEHUPYETCS)

<the state of being trained> (cocTtosiHne 0by4eHus)

CeMaHTMYeCKNin KOMMNOHEHT training, kak 3TO BUAHO U3 AeUHNLMIA, 0O beanHAET nek-
cembl teaching, instruction, education. Heo6xoanmo oTMETUTb, YTO CoaepKaTenbHbI MU-
HUMYM KoHUuenTa «ObyvyeHne» COCTaBMAKT TakkKe CUHOHUMbI CyLLECTBUTENBLHOrO training.
Mo faHHBLIM aHIMUMNCKOro CrioBapsi CUHOHMMOB, B KOHLENT «OBy4eHne» BXOOAT nekcuye-
CKMe edWHWUUbI, XapaKkTepusylllne 3HadeHne ydebHonm [fesTenbHOCTU: education,
instruction, schooling, teaching, tuition, tutelage, tutoring [23—24].

learning — the act or experience of one that learns (aencresne nnu onbIT y4eHUs);

schooling — instruction in school (06y4yeHune B wkone);

tuition — the act or profession of teaching( npouecc gencTemsa No 3Ha4YeHWUO rnarona
«YYUTbY);

teaching — the act, practice, or profession of a teacher (aenctesue, npenogasaHue);

instruction — the action, practice, or profession of teaching (gencrame unu npodgeccus).

BbisiBneHne 3Ha4yeHUn nekcem CUHOHUMUYECKMX PSAOB KOHLENTa Tak Uin nHaye co-
npukacaeTcsi ¢ LOMUHAHTON niekcemon education. AHanu3 nx geduHMLUM NO3BONSET onpe-
AennUTb, YTO OHWM MMEKT obLyto ceMy act, Bepbanuaytowyto nobyo y4ebHyo aeatesb-
HOCTb, pa3Hble NPOLECChI: y4eHne, obydeHne, npenogaBaHune.

B naHHom paboTe 6binv BblaeneHbl OCHOBHbIE coAepKaTeNbHble XapaKTEPUCTUKUN KOH-
uenta «OBy4yeHne» B BpUTAHCKON KapTUHE MUpa 1 onpegeneHsl cpeacTea Bepbanusaumm
KoHuenTta «ObyyeHne» B COBPEMEHHOM AHIMIMNCKOM A3blKe. DTUMOMNOMMYECKUIN 1 OePUHK-
LUMOHHBIA aHanu3 nekcudecknx eguHul, koHuenta «O0yyeHne» no3BONUN NOHATbL POSb U
MecTO 0By4eHMs B BOCMPUSTMM aHITIMACKOro aTHOca. iccrnenoBaB OCHOBHbIE NEKCUYECKMe
cpeacTBa penpeseHTaunmn koHuenta «OBbyvyeHne» B aHIMMNCKOM si3blKe, MOXHO NpeacTa-
BUTb CTPYKTYPY LOa@HHOIO KOHLENTa, OTpaXatoLwyo ero BUAeHUe HOCUTENAMU aHTIMNCKON
A3bIKOBOW KyIbTYpbl.

NTak, B aHIMNNCKOM A3bIKOBOM CO3HaHMM 0By4YeHne — 3To:
npouecc BOCNUTaHUsA, OpMUPOBaHMUS JIMYHOCTY;

— nepepgavya 3HaHW, HPABCTBEHHbIX HOPM, OYXOBHOrO Hacneaus;

—  [AesTenbHOCTb MO OBMAAEHUI0 YMEHUAMU, 3HAHUAMWU N HaBbIKamW;
— MOAroTOBKA K COLMANnbHON XN3HU;

—  nony4yeHue onbITa;

— no3HaBaTenbHas OeATENbHOCTb;

—  pasBUTUE CaMOCTOSATENbHOCTU MbILUNEHUSA, HabnogaTenbHOCTH.
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H3Y4HO-METOANHECKA
SAEKTPOHHbBIZ XKYPHaA

CwMbICcrioBble KOMNOHEHTHI KoHUenTa «ObyyeHne» npeacrtaBneHbl criefyowmMn nek-
cuyeckuMu egmHuuamu: training, learning, teaching, instruction. OcmbicneHue koHuenTta
«OBy4eHne» B aHIMMNCKON SA3bIKOBOW Tpaauumm (B CO3HAHUM aHIMMNCKOro 3THOca) UMeeT
npuaHak (gocrnumsieams/y4umscs/obyyame). CnegoBaTenbHO, KoHUenT « ObyyeHne» B aH-
rMUNCKOM A3blKe CBA3aH C TaKMMK 3HAYEHNAMMN, KaK NpoLecc AeATeNbHOCTM NpenojaBaHus
N y4eHusi, npoLecc B3aMMO4encTBUA neaaroros (y4mrenemn) u BOCNMTAHHUKOB (YY4EHUKOB).

Hamu 6bin Takke npoBefeH NMHIBOKYNbTYPOSOrMYECKUI aHanM3 napeMmin aHrnnmn-
CKOro sA3blka, Bepbanuayrowmx KoHuent « ObyyeHney.

CuuTaeTcs, 4TO B NocrnoBMLax M NOroBopkax NpoucxoaumT obbekTnBaums KoHuenTa.
MocnoBuubl U MOroBOPKM OTpaxatT KynbTypy, MEHTanuTeT, MUPOBO33pEeHMe Hapoaa.
lMpeanonaraeTcs, YTO MMEHHO aHanu3 NapemMuin 4act BO3MOXHOCTb MOHATb CTPYKTYPY U3y-
Yaemoro koHuenTta «ObyyeHne» B aHIMMNCKOWN NIMHIBOKYbTYpE.

MaTtepuanom Hallero nccnegoBaHus NOCIYXUNU aHrno-pycckue crioBapu nNocnosuLy
1 NOroBopok [25-28].

B xone nccnepoBaHnsa 661510 3ydeHo 95 nocnosumu, 1 NOrOBOPOK, BepbanmayroLwmx no-
HATUE «OByyeHne» B aHIIMMCKON A3bIKOBOW KapTUHe Mupa. Hamu Obinv BbisiBREHbI Npu-
Mepbl NOCMNOBUL, C NONOXUTENBHOWN XapaKTepUCTMkon y4ebHoro npouecca (56), 4to cocrtas-
nset 59% oT Bcero konmyectBa OTOOPaHHbIX NPUMEPOB, N C OTpUUATENbHLIM OTTEHKOM
(39), uto coctaenset 41%.

Mbl NpULWNK K BbIBOAY, YTO B NOCMOBMLAX aHIMIMNCKOTO A3blka npeobnagaeT nonoxu-
TenbHOE OTHOLLEHME K y4ebe.

lMocnoBuubl 1 NOrOBOPKM, BbipaXatoLme NnonoXuTenbHoOe OTHOLWEHne K yyebe, noa-
YepKMBaKOT BaXXHOCTb M HEOBXOANMOCTb YYUTBCS.

Mo MHeHuo BpuTaHLeB, ycrnex yvyeHuka 3aBMCUT OT ero yrnopcrea u Tpygontobus:
“Learn — sharpen the mind” — «YunTb — yMm TOuMTbY, “Learn to walk before you run” — «Bcé
B MOpY Aa B CPOK, Tak 1 byaeT Tonk». 3HaHME He MOXeT ObiTb NpnobpeTeHo cpasy, OHO
AOJIMKHO ObITb NPUOGPETEHO Liar 3a warom.

“There is no royal road to learning” (qocnoBHo: «HeT Luapckon Joporm Ko Bcemyy) — «bes
MYKW HET 1 HayKun». OTa NOCNOBULIA NOHUMAETCS TaK: YeNOBEK HE MOXKET NoNy4nTb 3HaHNs 6e3
Tpyaa, 6e3 ycunuin. He cylectByeT «KOPONEBCKUX AOPOM» ANs NOCTUXKEHUS 3HAHUS.

BaxHo noctoaHHOe nosTopeHue yvyebHoro maTtepuana: “Repetition — the mother of
learning” — «MoBTOpEHbE — MaTb Y4YEHbAY.

AHrnMyaHe cumTaloT obyyYeHe COKpoBULLIEM NS YenoBeka: “Learning is a treasure that
will follow its owner everywhere” — «3HaHne — 3ToO 6oraTcTBO, KOTOPOE CrneayeT NnoBctody 3a
CBOUM X03anHOMY; “The lesson — the best wealth” — «Y4eHbe — ny4wee 6oraTtcTBOY.

BpuTaHubl yKasbiBaloT, YTO yYNTLCA HUKOrAa He no3gHo: “Live and learn” — «Bek xuBu,
BEK yuucby; “It never too late to learn” — «Yuntbcs HMKOrga He No3aHo»; “Learn from clever,
avoid fool” — «YunTbca Bcerga npurognTcs».

OHK He BoaTtcsa coBepwaTb owmnbdkn. [Jaxe, ecnu 4YenoBek owmnbaeTcs, oH npuobpe-
TaetT B 4YEM-NMOO HaBbIkKM W ONbIT, CTaHOBUTCA Myapee: “Experience is the mother of
wisdom” — «OnbIT — OCHOBa MyApPOCTU».

MOMMMO NONOXUTENBHOrO OTHOLLEHUS K y4ebe B aHrMMICKMX NOCNoBMLAxX U NoroBop-
Kax CyLleCTBYIOT NapemMmm n ¢ OTpuuaTesibHON OLEeHKoM y4yebbl. B HUX oTmMevaeTcs Hera-
TUBHOE OTHOLLEHNE K HEAOYYKaM M HEBEXeCTBEHHbIM ntogam: “Little knowledge is a dan-
gerous thing” — «HegoctaTo4YHOE 3HaHWE — BeLb ONacHas».

B aHrnuinckom Hapoge ObiTyeT MHEHME, YTO TONbKO 0Opa3oBaHHbIA YENOBEK MOXET
Y4UTb KOrO-TO caM. Te, Y KOro HeT 3HaHUs1, CamMun He LOKHbI NbITaTbCsA Y4UTb HEBEXKECTBEH-
HbIX: “If the blind lead the blind, both shall fall into the ditch” — «Cnenow cnenoro Bogut, oba
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3ru He BMaAaTy; “Better untaught than ill-taught” — «Jlydwwe 6bITb HEOBYYEHHBIM, YeM Henpa-
BUMbHO Hay4YeHHbIM.

AHann3 NoroBOpPOK M NOCOBUL, aHIMIMACKOrO A3blka MO3BONUIT TakXKe BblAENUTb KOM-
noHeHTbl koHuenTa «ObyveHue»: cybbekT BKMYaeT y4acTHUKOB y4ebHoro npouecca: pupil
(y4eHuk) n teacher (yuutenb), npouecc obydeHns — OENCTBUSA, BbINOMHAEMbIE YYMTENEM
nunn ydyeHukom (learn, study), teach (obydaTb), pesynbTaTt 0by4yeHnss — oBnageHne 3HaHu-
aMun, onbIToM: knowledge (3HaHue), experience (onbIT).

N3yuyeHune koHuenTa «OByyeHne» nokasaro, YTO B aHITIMNCKON NTIMHIBOKYNbTYPE BaXHbIM
N UEHHbIM ABIISIETCS NOMy4YeHne kKa4eCcTBEHHOro obpasoBaHus, a Takke NogvyepkmBaeTCs CBA3b
npouecca obyyeHns n Tpygonobusi, CoBepLIEHNs OLIMBOK U NpuobpeTeHns onbiTa.
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Linguistic-cultural model of the concept "Training" in national identity (on the material of the English
language)
Abstract. This article deals with the description of the concept «Training» in English linguistic culture. It is
important in modern linguistics to study the value concepts of spiritual culture presented in the form of concepts
through the prism of language data. The aim of the article is to identify cultural features of the phenomenon
due to the concept «Training» in the English language. The purpose of this article is to study universal char-
acteristics and national and cultural peculiarities of English concept «Training». The meaningful characteristics
of the concept «Training» in the British world picture are given and the means of the concept verbalizations in
modern English language are determined; the diachronic changes in the content of the concept «Training» in
the English language are analyzed in this work.

Key words: cognitive linguistics, concept «Training», structure of the concept, anthropocentric approach, an-

thropocentrism.
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